Language Maison’s Myanmar Sound Formation System Guideline based on
Myanglish (2019-2020 Updates)

Other descriptions: Romanization/ Orthography/ Transcription/ Pronunciation for Burmese words; how to write what you hear

in your own Myanglish style that locals can relate to.

Basic Open Sounds
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* The “-ant -an -ann” sounds can also be regarded as nasal sounds. It’s traditionally put in the open sound column
to form an easy rhythm used for memorizing: “A. E. U. Ay Ell Ot Ann O” (32 ) 39 632 3 632 3’3%: 3’%)
**Unlike Stopped Sounds, Open Sounds and Nasal Sounds have Short, Middle, Long forms in sound formation while

also changing the meaning for each sound form/tone. That’s why we say Burmese is a tonal language. (Short, Middle,
Long sound forms here will also be written as creaky, low, high in other Romanization.)




Basic Nasal Sounds
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Why Language Maison’s Sound Formation System?

Language Maison uses a sound formation system based on Myanglish for a reason. Burmese has different methods; International
Phonetic Alphabet (IPA) method, Myanmar Language Commission (MLC) Method, Sir John Okell’s method, etc, and even you can
create your own method to pronounce a word since there is no right or wrong. But it makes the learners hard to find teachers
who can use the same technique. Nowadays, Myanmar people started to write Myanmar Words in English alphabets, that we
call Myanglish (Myanmar + English), based on how the spelling is formed in the pronunciation of English words. Myanglish is quite
a bridge, but it can also have slight differences for each Myanglish users. However, most local teachers (even a local friend) will
be able to understand and use this guideline easily and you can continue the learning journey with no hassle wherever in the
world where there is a Burmese friend who is also fluent in English.



